
Actual Problems of Kartvelology 
 

73 

vladimer kikilaSvili 
 

mcocavi eqspansia kavkasiis regionSi 
rusuli imperiuli politikis magaliTze 

 

enis, ekonomikuri wyobis, teritoriis, da erovnuli 

xasiaTis erToba, romlis gamovlinebaa kultura - es aris 

eris ZiriTadi maxasiaTeblebi. amaTgan mTavaria - ena. swo-

red enis moSliT knindeba eri. statia exeba kavkasiaSi 

adgilobrivi enebis mimarT warmoebul zewolas maTi ga-

dagvarebis, xalxis mexsierebidan maTi amoSlis mizniT. 

ruseTis enobrivi politika saTaveebs iRebs XIX sauku-

nis dasawyisidan. aq unda gavarCioT ori ZiriTadi aspeq-

ti: drouli da sivrciTi. orive aspeqti moicavs Tavis 

SigniT ramdenime ZiriTad dones. 

drouli aspeqtis pirveli done - es aris samxreT kav-

kasiis rusifikacia, kerZod saqarTveloSi rusuli ganaT-

lebis damkvidreba - pirveli saero „rusuli skola“ ix-

sneba swored TbilisSi.  

Semdgomi etapi marTlmadideblobis aRdgenis komitetia, 

romlis mizania qarTuli marTlmadidebluri eklesiis ga-

dayvana rusul RvTismsaxurebaze. 

calke yuradRebis Rirsia qarTuli damwerlobis Sec-

vlis cdebi kiriliciT. aq ori etapi unda gamoiyos: pir-

veli - revoluciamdeli da meore - sabWouri. xazgasmiT 

unda aRiniSnos, rom n. mari, romelic momxre iyo univer-

saluri anbanis sayovelTao danergvisa winaaRmdegi gamovi-

da qarTuli da somxuri enebisTvis am anbanis danergvisa. 

analogiuri viTarebaa Crdilo kavkasiaSi, romelsac im 

periodisTvis ara aqvs sakuTari damwerloba, Tu ar Cav-

TvliT meSvide-meTxuTmete saukuneebis damwerlobas Sesru-

lebuls qarTuli da pirveli xunZurenovani warwerebi 

Sesrulebuli arabuli grafikiT (1485 weli), pirveli 

xunZuri beWduri teqsti Sesrulebuli arabuli grafikiT 

gamovida stambolSi 1884 wels, es iyo sasuliero Sinaar-

sis literatura, am droidan revoluciamde daibeWda 100 

wigni. 
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rusuli grafikis danergvas moyva garkveuli winaaRmde-

goba, mas daupirispirda arabuli damwerloba.  

sabWoTa periodSi rusifikaciis gamtareblebma gamoiye-

nes daSvebuli Secdoma da Crdilo-kavkasiel xalxebs Ses-

Tavazes laTinuri anbani. amis iniciatori iyo azerbaija-

nis centraluri komitetis Tavmjdomare s.a. aRamaRli-oR-

li, man Tavisi azri moaxsena lenins. dasaxuli RonisZie-

bis ganxilvis Semdeg uwoda maT ”kulturuli revoluciis 

dasawyisad Turqebs Soris”.  

im droisTvis imperiaSi Semaval xilxebs hqondaT ara-

bulgrafikiani damwerloba. axali, revoluciuri mTavro-

bis winaSi idga amocana es xalxebi moewyvitaT danarCeni 

islamuri samyarosagan da maTi religisagan.  

laTinur grafikaze gadasvlas aqvs udidesi mniSvnelo-

ba - ”es angrevs kedels evropulsa da musulmanur kul-

turas Soris, aaxloebs erTmaneTTan aRmosavleTsa da da-

savleTs” - ambobda centraluri komitetis biuros wevri 

a. miqoiani damwerlobis laTinizaciisadmi miZRvnil konfe-

renciaze 1925 wels.  

amas moyva aTwliani debatebi da winaaRmdegoba. sabo-

lood debatebiTa da represiebiT daRlili kavasielebi 

daiTanxmes ”neitralur kirilicaze”. 

calke aRniSvnis Rirsia is movlenebi, rac moyva kavka-

siur enaTa anbanebis laTinizacias. rogorc viciT p. us-

larma 1862 wels afxazuri enisTvis Seqmna anbani kirili-

cis safuZvelze ramdenime qarTuli da laTinuri grafemis 

damatebiT. 1926 wels afxazuri ena airCies lingvisturi 
eqsperimentisTvis - n. marma gadawyvita, Seeqmna afxazuri 
analitikuri anbani - momavali erTiani msoflio anbanis 

varianti, pirveli nabiji erTiani msoflio enis damkvidre-

bis gzaze. magram mari ver xedavda sxvaobas samecniero 

transkrifciasa da praqtikul anbans Soris, amitom misi 

idea ganwiruli iyo. verc n. iakovlevis mcdelobam gada-

arCina maris idea. marTalia man gamoiyvana formula anba-

nis maTematikuri agebisa, magram am cdamac fuWad Caiara, 

mizezi albaT is iyo, rom mari ar iTvaliswinebda qarTu-

li anbanis idelurobasa da xelT ar hqonda cnobebi kav-
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kasiel albanelTa enisTvis ideluri mraval bgeriani anba-

nis arsebobis Sesaxeb. 

rusuli enis intensiuri gavrceleba kavkasiaSi daiwyo 

XIV saukunis meore naxevarSi ruseTis mxridan yirimze 

seriozuli pretenziebiT, ivane mrisxanesTan CerqezTa 

mTavrebis vizitebiT, romlebic eZebdnen gzebs yirimis xa-

nis Tavdasxmebisagan dasaxsnelad. yirimis saxanoze Setevis 

mzadebiT Segulianebuli kazakebi 4.000 kacis raodenobiT 

TviTneburad toveben TavianT sacxovriss Cervlionni iars, 

saxldebian md. sunJisa da arRunis SesarTavTan axlad da-

arsebul mcire dabebSi, romelTa saxelebia: Cervlionni, 

SCedrinski, kurdiukovski, starogladkovski da novoglad-

kovski. 1555 wels kazakTa atamanebi eaxlnen ivane mrisxa-

nes da Sewyaleba iTxoves. mefem datuqsa, apatia da daum-

kvidra aRniSnuli miwebi. es TariRi SeiZleba CaiTvalos 

kavkasiaSi rusuli enis SemoWris oficialur TariRad.  

Tumca rusi glexebis mier TavianTi batonebis datove-

ba da md. donisa da CrdiloeTi miwebidan gadmosaxleba 

ufro adrea dawyebuli, yovelwliurad giorgobis dResas-

waulze (wm. iuris dRes) uamravi glexi tovebda Tavis ba-

tons da CerqezTa miwebs afarebda Tavs. aq isini „Cerqez-

debodnen, eziarebodnen CerqezTa adaT-wesebs, maT samoss 

da sakuTar Tavs „kazakebs“ uwodebdnen, rac CerqezTa 

rusuli saxelidan - kosogidan momdinareobs (qarT. qaSke-

bi). 

aRniSnul teritoriebze yirimeli TaTrebisagan Tavdac-

vis sababiT astraxanamde Cndeboda samxedro dasaxlebaTa 

uzarmazari jaWvi - erTi dRis savalze gafantuli rusu-

li dasaxlebebiT, romlebsac gaaCnda qalaqebisTvis damaxa-

siTeli yvela niSani - fosta, skola, uprava... ”kubanis 

olqis samaxsovro wignSi” 1874 w. mocemulia statitika 

komlTa, macxovrebelTa - qali, mamakaci, sarwmunoeba, mde-

bareoba, manZili centridan, daarsebis TariRi... aqvea mo-

cemuli cnobebi rom gadmosaxleba sam talRad mimdinare-

obda. I. 1791-1804. II. 1808-1812. III. 1820-1870. swored am 

droisTvis kubanis olqis ekaterinodaris mazris CerqezTa 

355 dasaxlebuli punqtdan darCenilia 27 Zveli sofeli, 
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danarCeni ganadgurebulia, an dasaxlebulia rusebiT. ase-

Tive viTarebaa maikopisa da baTalfaSis mazrebSi.“”Tergis 

olqis cnobaTa krebulsa” da ”kubanis olqis aRweraSi” 

rusTa Semosvla lamis wuTobiTaa dafiqsirebuli:  

pugaCovisa da razinis devna, Sewyalebuli damnaSaveebis 

razmebis gagzavna cimbiris dasalaSqrad...  

da ase iwyeba rusuli enis eqspansia kavkasisSi. gadad-

gmulia pirveli nabijebi yvela mTavari gzis mimarTulebiT, 

romlebsac aziaSi mivyavarT: I. dasavleTidan Sav zRvasa 

da samxreT-dasavleTi kavkasiis mTianeTi ferdobebidan so-

Cisa da samegrols gavliT TurqeTisken, meore ganStoeba - 

quTaisi, Tbilisi - sparseTis mimarTuleba. II. centralur 

kavkasiaSi darialis xeobiT Tbilisis gavliT, III. samxreT-

aRmosavleTi kavkasiis mTebis ferdobebis SemovliT kaspiis 

zRvis sanapiro zolze Tanamedrove azerbaijanis gavliT 

indoeTis okeanisken. 

paradoqsulia is faqti, rom ruseTis gavlena iwyeba 

jer Crdilo dasavleT kavkasiaSi, Semdeg Crdilo amosav-

leT kavkasiaSi da sazRvrebis es gadmoweva-damkvidreba 

grZeldeba naxevari saukunis manZilze, Tumca yvelaze adre 

ruseTi damkvidrda samxreT kavkasiaSi - saqarTveloSi - 

1801 wels. 

Crdilo kavkasiis dapyroba dasrulda 1854 wels, ro-

desac daRestnis saqarTveloSi Semavali kaspiis pira olqi 

daiyo or - damorCilebul da urC nawilad. 

1806 wels derbentis, 1836 wels ki samuris mazrac 

ukve rusebis xelSia. dasrulda aRmosavleT kavkasiis ad-

ministraciuli mowyoba. kavkasiis komitetis Jurnali 1849 

wlis 13 dekembers iwyebs mosaxleobis aRweras da gvaw-

vdis farTo monacemebs kavkasiaSi arsebuli demografiuli 

situaciis Sesaxeb. 

olqis administraciuli mowyobis dasrulebas moyva 

rusuli enis ufro intensiuri gavrceleba. 

unda aRiniSnos, rom rusuli enis gavrcelebis tempebi 

dasavleT kavkasiaSi ufro swrafad mimdinareobs, vidre 

aRmosavleT kavkasiaSi. aq garkveuli roli iTamaSa muhaji-

robam, romelmac mkveTrad Secvala kavkasiaSi ruseTis 
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mdgomareoba. e.d. felicinis mier XIX saukunis dasawyisSi 

Sedgenil rukaze Crdilo kavkasiis cenrluri nawili war-

modgenilia rogorc „Tergisa da sunJis CeCenTa yofili 

miwebi. 

XIX saukunis samecniero literaturasa da statisti-

kur cnobarSi gvxvdeba mxolod fragmentuli cnobebi kav-

kasiaSi rusuli enis gavrcelebis Sesaxeb. yuradRebis 

Rirsia is faqti, rom kavkasiis teritoriaze pirvelebi 

Cndebian raskolnikebi (duxoborebi, malaknebi, gerebi, 

xlistebi, saWurisebi...) xelisufleba ara Tu ewinaaRmdege-

boda maT gadmosalebas, aramed aZlevda pasportebs, riTac 

adasturebda maT ruseTis Tanaswor uflebian moqalaqeo-

bas erTi mcire SezRudviT - maT hqondaT Tavisufali ga-

daadgiliebis ufleba mxolod kavkasiis teritorize. 

didi roli iTamaSa rusuli enis damkvidrebaSi jaris 

gadaadgilebam, sasazRvro dasaxlebebisa da sajariso Sena-

erTebis arsebobisTvis saWiro Tanmxlebi sameurneo dasax-

lebebis Seqmnam. aseTi dasaxlebebi mravladaa kaxeTSi, gan-

sakuTrebiT md. alaznisa da ivris pireTSi, Savi zRvis pi-

rasa da saerTod sajariso nawilebis garSemo. maTi saxe-

lebi ZiriTadad aris ulianovka, bogdanovka, an aleqseevka. 

rusuli enis gavrceleba pirdapir kavSirSia ganaTlebas-

Tan. rogorc imdroindeli presa werda rom am saqmeSi 

did rols TamaSoben eklesia da qalebi, romlebmac iTa-

ves popularuli ganaTlebis kerebis dafuZneba. pirveli 

aseTi kera Cndeba ruseTTan SeerTebisTanave Tbilisis ke-

TilSobilTa saswavlebeli, romelic daarda 1802 wels. 

vaJTa orklasianma saswavlebelma, sadac swavla SeiZleboda 

mxolod rusul enaze. iarseba erT wels. 1804 wels ci-

cianovis mier daarsda axali keTilSobilTa saswavlebeli, 

romelmac 20 welze met xans iarseba. XIX saukunis bo-

losTvis saganmanaTleblo saqmianoba kavkasiaSi miuaxlovda 

ruseTis standartebs. 

1894 wels daRestnis olqSi swavlobs 22.763 vaJi da 

11.414 qali, sul -- 34.117 moswavle, maTgan adgilobrivi 

mosaxleoba - 16.861, droebiTi mosaxleoba 9.433 da 6.789 

sajariso mosaxleoba, maTgan 50 % rusebi arian. olqis 
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qalaqebSi 24 saswavlebelSi swavlobs 1.175 moswavle, sul 

olqSi 661 saswavlo dawesebulebaa 3.805 vaJi da 895 qa-

li, sul 4.700 moswavle. am monacebiT irkveva, rom 862,8 

sul mosaxleze modioda erTi skola. erTi vaJi moswavle 

150 sul mosaxleze da erTi qali moswavle 637 sul 

mosxleze. 

Tavdapirvelad yvela rusul saswavlebelSi swavla mim-

dinareobda rusul enaze. sinagogebTan arsebul saswavleb-

lebSi - ivritze, meCeTTan arsebul skolebSi - arabulze..  

rusul mosaxleobaSi yvelaze ganaTlebulebi iyvnen 

raskolnikebi, romlebic religiur wignebs damoukideblad 

kiTxulobdnen. kavkasiuri mosaxleobis mxolod 0, 03 % 

swalobda rusul skolebSi (6 skola 159 moswavliT). aq-

vea aRniSnuli, rom rusuli skola siaxlea, romelic uc-

xo sulierebaSia SemoWrili ZaldatanebiT. Tumca yumuxsa 

da axtiSi popularobas iZens movaWre da mewarme mosaxle-

obaSi raki sargebels xedaven rusuli enis codnaSi.  

1898 wlisTvis kavkasiaSi damtkicda ruseTis qalaqebis-

Tvis dakanonebuli saganmanaTleblo standartebis mixed-

viT Seqmnili saswavlebeli - qalaqis - 42; mTis - 5; sa-

olqo: nalCikSi - 1; dawyebiTi - 4 (nazrani, grozno - 

Tergis olqi), maikopSi (kubanis olqi), soxumi (quTaisis 

gubernia), samewarmeo - 16, sazRvao - 3 (foTi anapa, ba-

qo). 

qalTa monaweleobiT Seqmnili saswavleblebi: gimnaziebi 

-14, progimnazia - 7, qalTa mariamis sax. saswavlebeli - 4, 

wminda ninos saxelobis - 5, wminda aleqsandras saelobis 

stavropolis qalTa saswavlebeli - 1, saeparqio saswavle-

beli - 2, kerZo saswavlebeli - 100-ze meti. 

saswavlo olqebis daqvemdebarebaSi aris 1669, sxva uw-

yebebis daqvemdebarebaSi - 1.669, musulmanuri - 1990, eb-

rauli - 38, sul - 5.016 (es ricxvi orjer metia vidre 

1878 wels). 

moswavleTa ricxvi: vaJebi - 104.684, qalebi - 35.084. 

erovnebaTa mixedviT: rusebi - 70.431, qarTvelebi - 26243, 

somxebi - 24.298, TaTrebi - 4.619, mTielebi - 3.949, ebra-

elebi - 1585, sxva - 8.643. 
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religiuri TvalsazrisiT: marTlmadideblebi - 64,4 %, 

somexi grigorianelebi - 16,1%, kaTolikeebi - 2,4 %, mu-

sulmanebi - 3,9 %, iudevelebi - 1,7 %, sxvani - 1,8 %. 

statistika iZleva saSualebas gavadevnoT Tvali ganaT-

lebisa da Sesabamisdad rusuli enis gavrcelebas mTel 

kavkasiis regionSi: 

Crdilo kavkasia 

yubanis olqi - 436 saswavlo dawesebuleba„ 

stavropolis gubernia - 238 

Tergis olqi - 162 

daRestnis olqi (miekuTvneba amier kavkasias) - 23 

samxreT kavkasia 

Tbilisis gubernia -262 

quTaisis gubernia - 246 

eliasvetpolis gubernia - 100 

erevnis gubernia - 90 

yarsis olqi - 26 

baqos gubernia - 73 

Savi zRvis gubernia - 52. 

kavkasiis mxaris mmarTveloba da ganaTlebis saministro 

ra Tqma unda iyo informirebuli kavkasiSi rusi msaxleo-

bis kontigentiTa (kazakebi, raskolnikebi) da maT mier 

rusuli enis codnis doniTa da maT mier Semotanili di-

aleqturi da Jargonuli metyvelebiT. rac Seexeba stan-

dartuli rusulis codna xelmisawvdomi iyo saxelmwifo 

saswavlo dawesebulebebSi, 1864 wels Tergis olqSi gaix-

sna xalxis mier Segrovili fuliT aSenebuli skolebi sa-

dac adgilobriv enasTan erTad iswavleboda rusuli enac, 

Tanac rusulis codna savaldebulo iyo. rusi bavSvebis-

Tvis iyideboda saRvTo rjuli, mTielebisTvis ki - yurani. 

1872 wels q. groznoSi ixsneba mTargmnelTa skola. 1996 

wels puSkinis sax. saswavlebeli. 1904 wels realuri sas-

wavlebeli da qalTa gimnazia. 

Tu 1848 wels gimnaziis yvela klasSi moswavleTaTTvis 

aucilebeli iyo ori adgilobrivi enis swavla, 1853 wels 

es enabi iswavleboda mxolod sam dawyebiT klasSi, zeda 
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klasebSi ki mxolod erTi. 70-an wlebSi ki rCeba mxolod 

rusuli.  

saxelmwifo sabWos 1867 wlis sxdomaze miRebul iqna 

rusuli enis saaTebis gazrdis gadawyvetileba. gansakuTre-

bul interess iwvevs periodi oqtombris revoluciidan 

1938 wlamde. es aris periodi nacionaluri anbanebis gra-

fikis Tanaarsebobisa - arabuli, laTinuri, rusuli. gan-

sakuTrebuli yuradRebis Rirsia Samilis omebis Semdgomi 

periodis viTareba, romelsac petre uslari uwodebs ”kav-

kasielebis saboloo miwynarebis” periods. 1957 wlidan 

CeCneT-inguSeTis avtonomiur respublikaSi swavlebis ena 

xdeba mxolod rusuli, mogvianebiT ki misi fardoba ecema 

5:1-Tan. sainteresoa, rom aseT SemTxvevaSi moswavlTa ga-

naTleba iyofa sam safexurad: dabali, dawyebiTi, saSualo. 

Tavisi midrekilebisadmi momavali cxovrebis mimarT mos-

wavle irCevs misTvis saWiro aucilebel dones (Seadare 

indoeTSi kastebisTvis dawesebul 14 dones, romelTa ga-

dalaxva akrZalulia). 

enisadmi momxmarebluri damokidebuleba damaxasiaTebe-

lia dRevandeli dRisTvisac. enis mravalsafexuriani cod-

nisadmi damokidebuleba ganapirobebs rusuli enisadmi 

daqveiTebul interessac. ase rom rusul enas am saukune-

Si xelaxla mouwevs kavkasiis regionSi Tavisi adgilis 

damkvidreba. sul ramdenime xnis win ase vfiqrobdiT, sam-

wuxarod exla sul sxva viTareba gvaqvs, rac naTlad Cans 

Tbilisis quCebsa da arqiteqturuli Zeglebis garSemo, 

sadac interfronteli eqskursiamZRolebi amayad acxadeben 

- eto naSa imperia !!! 
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VLADIMIR KIKILASHVILI  
 

Language as a Means of Creeping Aggression 
(Russian Policy in the Caucasus Region) 

 

Russian language policy began to form in the first years of the 19th 
century. Here we must make a distinction between the two main aspects there-
of: temporal and spatial ones. Both aspects comprise a number of basic levels. 

The first level of the temporal aspect is the Russification of the South Ca-
ucasus, namely the introduction of the Russian education in Georgia – Tbilisi 
was the place where the very first secular “Russian school” was opened. 

The next stage was the Committee for the Restoration of Orthodoxy, 
whose aim was the transfer of the Georgian Orthodox Church to the Russian 
language-based religious rites. 

We must pay special attention to the attempts to substitute the Georgian 
script with the Cyrillic alphabet. Two stages must be singled out here: the first 
one taking place before the October revolution of 1917, and the second one – 
occurring during the Soviet era. It must be emphasized that Nicholas Marr, 
who advocated the idea of the global introduction of the universal alphabet, 
opposed the introduction of this alphabet for the Georgian and Armenian 
languages. 

There was the similar situation in the North Caucasus, which by the time 
did not have its own alphabet with the exception of the script of 7th-15th 
centuries AD, executed in the Georgian graphical system and the first Avar-
language inscriptions, made in Georgian and Arabic graphical systems (1485 
AD). The first Avar printed text, executed in the Arabic graphical system, was 
published in 1884 in Istanbul. It was a piece of religious literature. In the 
period from this moment to the October revolution, there were printed 100 
books in total. 

The introduction of the Russian graphical system was met with certain 
opposition. It was confronted with the Arabic script. 

In the Soviet era, the officials carrying out the Russification policy used 
the mistake made before and offered the Latin alphabet to the North Caucasian 
peoples. This was initiated by the Chairman of the Azerbaijani Central 
Committee S. A. Aghamali-oghli. He gave a report on his opinion to V. Lenin, 
who dubbed the idea as “the beginning of the cultural revolution among 
Turks”. 
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By the time, many peoples of the Russian Empire had the scripts based on 
the Arabic graphical system. The task of the new, revolutionary government 
was to break the links between these peoples and the rest of the Islamic world 
and their religion. 

“The transfer to the Latin graphical system has a paramount importance – 
it tears down the wall between the European and the Muslim cultures, 
bringing the East and the West closer together”, said A. Mikoyan, a member 
of the Bureau of the Central Committee of the Bolshevik Party, during the 
conference dedicated to the Latinization of the script in 1925. 

This move was followed by the decade-long debates and confrontation. 
Eventually, the Caucasians exhausted by the debates and reprisals were made 
to consent to the introduction of the “neutral Cyrillic alphabet”. 

Here we must make a special mention of the events which ensued after 
the Latinization of the alphabets of the Caucasian languages. As we know, in 
1862 P. Uslar developed for the Abkhaz language an alphabet based on the 
Cyrillic with the addition of several Georgian and Latin graphemes. In 1926, 
the Abkhaz language was selected for a linguistic experiment – N. Marr 
decided to develop the Abkhazian analytical alphabet as a version of the 
intended universal worldwide alphabet – the first step of the introduction of 
the universal worldwide language. Marr however could not see the difference 
between scholarly transcription and practical alphabet and this is why his idea 
was doomed to the failure. Neither the attempts made by N. Yakovlev could 
save Marr’s idea from the inevitable collapse. Although he devised a formula 
for the mathematical construction of alphabets, still his effort was also in vain. 
Perhaps, the cause of this was the fact that he did not take into account the 
ideal quality of the Georgian alphabet and the positive experience of the 
Caucasian Albanian alphabet in the field of the development of the ideal 
alphabet for multi-sound language. 

We do not intend to discuss here the attempts to develop alphabets for the 
Abkhaz language, since this is the field of the specialists in the Abkhaz 
language who can better cope with the task and can better highlight another 
example of the Russification policies. We would like simply to state that 
Russia managed to succeed in its plans only in the North Caucasus. As for the 
propagation of the Orthodox Christianity in the Caucasus region, this effort of 
Russia was supported by the Institute for Bible Translation. 


